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FEEL
Il nuovo brand è garantito dall’esperienza Barausse. 
È arte materica.

Новый продукт, созданный на основе производственного опыта Barausse. 
Материализованное искусство. 

The new brand is guaranteed by the experience of Barausse. 
It’s material art. 

La nouvelle marque est garantie par l’expérience Barausse. 
C ’est un art matierique. 

Serratura magnetica di serie
Магнитный замок включен в цену

Magnetic lock as stwandard 
Serrure magnétique

WALNUT ON ERABLE ON AWANG ON
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ERABLE ON



FEEL
Moderna, per chi è attento ai dettagli di stile.
Facile, perché garantisce pulizia estetica ed il comfort acustico.

Современная дверь для тех, кто внимателен к деталям.
Комфортная, за счет эстетической чистоты и отличной звукоизоляции.

Modern, for those who are attentive to stylish details.
Easy, because it guarantees clean aesthetic and acoustic comfort.

Moderne, pour ceux qui sont attentifs aux détails de style.
Facile, car il assure une propreté esthétique et un confort acoustique. 
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Cerniere invisibili di serie
Скрытые петли включены в цену 

Invisible hinges as standard 
Charnières invisibles de serie

WALNUT ON ERABLE ON AWANG ON
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AWANG KON



Struttura in legno, rivestimento a base di cellulosa.
È la sublimazione dell’estetica del legno proposta in  differenti e armoniose cromie.

Каркас из масс ивной древесины с отделкой натуральными материалами на основе древесного волокна.
Эстетическое совершенство точно подобранных и гармоничных отделок.

Wooden structure, wood fiber coating.
It is the sublimation of the aesthetics of wood, available.

Structure en bois, revêtement à base de cellulose. 
C’est la sublimation de l’esthétique du bois disponibles en différentes couleurs et harmonieuses nuances.

FEEL

Cerniere invisibili di serie
Скрытые петли включены в цену 

Invisible hinges as standard 
Charnières invisibles de serie

WALNUT K2VT ERABLE KVT AWANG K3VT
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Struttura in legno, rivestimento a base di cellulosa.
È la sublimazione dell’estetica del legno proposta in  differenti e armoniose cromie.

Каркас из масс ивной древесины с отделкой натуральными материалами на основе древесного волокна.
Эстетическое совершенство точно подобранных и гармоничных отделок.

Wooden structure, wood fiber coating.
It is the sublimation of the aesthetics of wood, available.

Structure en bois, revêtement à base de cellulose. 
C’est la sublimation de l’esthétique du bois disponibles en différentes couleurs et harmonieuses nuances.
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WALNUT KVT



Struttura 
Struttura interna: telaio perimetrale e rinforzi in corrispondenza della serratura in listellare di abete. 
Riempimento a struttura alveolare (nido d’ape).
Copertura: piani in MDF da 4 mm E1 a bassa emissione di formaldeide.

Telaio flessibile 
Estensibile e telescopico. 

Anta  
Struttura a doppio traverso, consente di essere ridotta a 200 cm.

Reversibile
Anta, telaio e ferramenta reversibili.

Registrabile
Le due cerniere a scomparsa sono registrabili su tre assi.

Silenziosa  
Serratura magnetica. Guarnizione ad alte performance isolanti.

Структура
Внутренняя структура: периметральный короб и крепления в соответствии с облицовкой деревом. Наполнение 
ячеистой структурой (пчелиные соты). 
Обшивка:  MDF 4мм экологически чистый (класс Е1).

Гибкий короб
Растяжимый и телескопический.

Полотно
Структура Двухлучевая, что позволяет ему быть скорректирована до 200 см.

Полотно реверсивное, если его перевернуть.
Реверсивность полотна, короба и фурнитуры 

Может регулироваться
Две встроенные дверные петли могут регулироваться по трем осям. 

Бесшумная
Магнитный замок. Уплотнительная прокладка с высокими изолирующими характеристиками.

Structure
Internal structure: perimetric frame and reinforcements at the lock made of fir strips. Honeycomb filling.
Cover: 4 mm MDF tops E1 class, low formaldehyde emission.

Flexible frame
Extensible and telescopic.

Leaf
Made with a double lintel, the leaf can be reduced to 200 cm.

Reversible
Reversible leaf, frame and hardware.

Adjustable
The two invisible hinges are adjustable on three axes.

Silent
Magnetic lock. High-performance insulating gaskets.

Structure
Structure intérieure: châssis périmétral et renforcements en correspondance de la serrure aux baguettes sapin 
blanc. Remplissage type nid d’abeille. 
Revêtement: plans en MDF de 4 mm classe E1 faibles émissions de formaldéhyde.

Cadre flessible
Extensible et télescopique.

Vantail
Variable, avec une structure à double travers,  peut être adapté jusqu’à 200 cm.

Réversible
Vantail, cadre et ferrure réversibles.

Réglage
Les deux charnières invisibles sont réglables sur 3 axes.

Silencieuse
Serrure magnétique. Joint avec hautes performances d’isolation.

Tecnologie | Tехнологии | Technologies | Technologie
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Porte battenti | Дверное полотноa | Hinged doors | Portes battantes

Porte a battente
Дверь - “книжка”
hinged doors
portes battantes

Porte a battente doppia
Дверное полотноa
Double swing door
Portes À deux battants

Porte  Scorrevoli | Pаздвижные Двери | Sliding  Doors | Portes coulissantes

Porta scorrevole interna
раздвижные двери в стену
Internal sliding door
Porte coulissante escamotable

Porta scorrevole esterna
Внешний раздвижная дверь
External sliding door
Porte coulissante en applique

Scorrevole esterno con mascherina e telaio
Pаздвижная вдоль стены с обрамлением раздвижного механизма и коробом
External sliding door with pelmet and frame
Coulissante extérieure avec l’élément masquant et le châssis
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Telai | Frames | короба | Cadres
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A

B

C

cm

60 81,9

70 91,9

80 101,9

90

60

70

80

90 111,9

B

70

80

90

100

A

B

C cm

200 200 211

210 210

B

205

215 221

Telaio a giorno 
Рамки в день 
Open Frame
Cadre ajouré

Telaio standard
Стандартные короба
Standard frame
cadre standard

56-85 mm

78
 m

m

78
 m

m

86-120 mm

Allargamento
добор 
frame extension
élargissement

120-295 mm

78
 m

m

6/12/18 mm
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cm

60 75,9

70 85,4

80 95,4

90

59

69

79

89 105.4

B

69

79

89

99

61,4

71,4

81,4

91.4

D

cm

60 81,9

70 91,9

80 101,9

90

60

70

80

90 111,9

B

70

80

90

100

A

C

B

D

A

B

C

D



Finiture | Oтделкa | Finishes | finitions 
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COGNAC

PERLA

EBANO

AWONG

WALNUT

ERABLE

A base di cellulosa | на основе древесного волокна | Wood fiber based  | À base de cellulose

stock

project
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Приятная на ощупь
Прочная
Неизменный внешний вид
Стойкая к царапинам
Долговечная
Легко моющаяся
Доступная
Удобная

Tattile
Resistente

Inalterabile
Antigraffio

Durevole
Lavabile

Accessibile
Facile

Tactile
Resistant

Unalterable
Scratch resistant 

Durable
Washable

Accessible
Easy

Tactile
Résistant
Inaltérable
Anti-Rayure
Durable
Lavable
Accessible
Facile
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BARAUSSE S.p.A.
via Parmesana, 27

36010 Monticello Conte Otto (VI) Italy
tel. +39 0444 900 000
fax +39 0444 900 019

www.barausse.com
info@barausse.com

facebook.com/leportedibarausse
twitter @portedibarausse
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Dal 1967 Barausse è specializzata nella produzione di porte per interni, 100% progettate e realizzate in Italia.
Barausse sviluppa e propone soluzioni d’arredo funzionali alla separazione degli spazi, di alto prestigio e valore estetico, per 
creare ambienti dove vivere sia un’esperienza emozionante e confortevole. 
Forte di numerose certificazioni per porte resistenti al fuoco, della progettazione di prodotti custom, e la ventennale 
esperienza nel settore contract, Barausse opera nel mondo nella realizzazione di Hotel di lusso, strutture pubbliche, 
costruzioni residenziali e ville private.
Barausse e un’azienda nata nel Veneto, un territorio italiano che si distingue per le sue caratteristiche di innovazione, 
operosità, efficienza, ingegno. Venezia, Vicenza, Verona, Padova Treviso, Rovigo e Belluno sono la testimonianza di una 
grandezza che ha saputo divenire concreta anche nel campo dell’arte e dell’architettura

Since 1967, Barausse has specialized in the production of interior doors, which are 100% designed and 
manufactured in Italy.
Barausse develops and offers furnishing solutions for the purpose of creating a separate space which 
is both functional and prestigious with a high esthetical value. The result is both a beautiful and 
comfortable place to live!
Thanks to multiple certifications of our fire rated doors, the ability to design bespoke products and our 
over twenty years of experience in the contract field, Barausse is able to provide worldwide, a high 
quality product for luxury hotels. We also provide this same high end standard for public buildings, high 
rise residential and private homes.
Barausse is a Company born in Veneto, an Italian territory that stands out for its innovation, hard work, 
efficiency, inventiveness. Venezia, Vicenza, Verona, Padova Treviso, Rovigo and Belluno are proof of a 
magnitude that has been able become concrete in the field of art and architecture.
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ITALIAN DESIGNER DOORS

IOSA GHINI COLLECTION · p. 4

BAKLITE · p. 30

ICE · p. 34

MIELE · p. 38

CACAO · p. 40

BLANC / COLOR · p. 70

VANILLA · p. 44

SHINY · p. 74

MASAI · p. 46

CANALETTO · p. 50

OLMO · p. 54

WENGE · p. 68

RUBER · p. 66

NOCE · p. 60

GRALLEY · p. 56

BELLUNATO COLLECTION · p. 16 ARMOURED DOORS · p. 138

OPEN · p. 106

TIEPOLO · p. 78

TIZIANO · p. 82

BURANO · p. 84

DOGE · p. 90

ANTICA VENEZIA · p. 96

PALLADIO · p. 102

PALLADIO 120 · p. 104

INVISIBLE DOOR SECRET2 · p. 110

ALUMINiUM HINGED DOORS · p. 122

SLIDING SOLUTIONS · p. 128

DOORS & WALL PANELLING · p. 134

CANOVA · p. 88

FILA · p. 120

LEAVES WITH ALUMINiUM 
PROFILES · p. 126

SYSTEMS

BARAUSSE FOR CONTRACT · p. 140



54

ITALIAN DESIGNER DOORS

GRAFFIATA

DESIGNER

Massimo Iosa Ghini

BLANC, COLOR, MIELE, CACAO

MIELE GRAFFIATA INVERSO
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ITALIAN DESIGNER DOORS

MIELE GRAFFIATA INVERSO

BLANC GRAFFIATA

CACAO GRAFFIATA INVERSO

BLANC GRAFFIATA
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ITALIAN DESIGNER DOORS

NODO
BRANDY, CACAO

BRANDY NODO INVERSO
CACAO NODO INVERSO
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ITALIAN DESIGNER DOORS

PIA
GENUINE LEATHER

PIA B
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ITALIAN DESIGNER DOORS

PIA N
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ITALIAN DESIGNER DOORS

FIORELLA
BLANC, COLOR

FIORELLA O

BLANC FIORELLA P 
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ITALIAN DESIGNER DOORS

OTTAGONO

DESIGNER

Massimo Bellunato

BLANC, COLOR

COLOR OTTAGONO SECRET2
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ITALIAN DESIGNER DOORS

COLOR OTTAGONO SECRET2

 BLANC OTTAGONO

BLANC OTTAGONO
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ITALIAN DESIGNER DOORS

BIT
BLANC, COLOR, MIELE

MIELE BIT FILA & RASMIELE BIT SECRET2



BLANC BIT

2322

ITALIAN DESIGNER DOORS

MIELE BIT COLOR BIT
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ITALIAN DESIGNER DOORS

EAN
BLANC, COLOR

GEMMA
BLANC, COLOR

BLANC GEMMACOLOR EAN SECRET2
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ITALIAN DESIGNER DOORS

VALZER
BLANC, COLOR

BLANC VALZER INNER2
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ITALIAN DESIGNER DOORS

GEOMETRIA
BLANC, COLOR

BLANC GEOMETRIA P
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ITALIAN DESIGNER DOORS

BAKLITE
concrete effect
effetto cemento

ARDESIA IN
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ITALIAN DESIGNER DOORS

CORDA IN PuSh hANDLE

ARDESIA

CORDA

CEMENTO

PIETRA

CORDA IN
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ITALIAN DESIGNER DOORS

BLANC/COLOR lacquered brushed ash
frassino laccato BLANC/COLOR spazzolato

ICE

ICE ON
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ITALIAN DESIGNER DOORS

ICE ON ICE ONDA

RING FRAME

ICE ONDA RING
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ITALIAN DESIGNER DOORS

natural brushed oak 
rovere naturale spazzolato

MIELE

MIELE PLMIELE ON RAS
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ITALIAN DESIGNER DOORS

cocoa brushed oak
rovere cacao spazzolato

CACAO

CACAO RIV-ON
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ITALIAN DESIGNER DOORS

CACAO RVu BRONZE SM05

CACAO RIV-PN

GENuINE LEAThER N
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ITALIAN DESIGNER DOORS

bleached brushed oak 
rovere sbiancato spazzolato

VANILLA

VANILLA ON
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ITALIAN DESIGNER DOORS

black brushed oak 
rovere nero spazzolato

MASAI

MASAI ON
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ITALIAN DESIGNER DOORS

MASAI 8P SCI

MASAI RIV-P CAYMAN

CAYMAN LEAThER
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ITALIAN DESIGNER DOORS

black walnut 
noce canaletto

CANALETTO

CANALETTO ON INNER
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ITALIAN DESIGNER DOORS

CANALETTO ON RING SCI

CANALETTO ON FILA & WALL PANELLING
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ITALIAN DESIGNER DOORS

elm 
olmo

OLMO

OLMO ON INNER 2 OLMO ON
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ITALIAN DESIGNER DOORS

grey oak 
rovere grigio

GRALLEY

GRALLEY ON & WALL PANELLING 



5958

ITALIAN DESIGNER DOORS

GRALLEY ON INNER

GRALLEY 6P

GRALLEY 6P & WALL PANELLING 
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ITALIAN DESIGNER DOORS

1300 – american walnut 
1300 – noce americano

NOCE

NOCE ON
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ITALIAN DESIGNER DOORS

NOCE ON
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ITALIAN DESIGNER DOORS

NOCE KT & KVu
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ITALIAN DESIGNER DOORS

cherry 
ciliegio

RUBER

RuBER PT & WALL PANELLING
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ITALIAN DESIGNER DOORS

WENGE PQ

wenge
wengé

WENGE
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ITALIAN DESIGNER DOORS

lacquered
laccato

BLANC/COLOR

BLANC VOLTABLANC TRATTO 10
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ITALIAN DESIGNER DOORS

BLANC TRATTO 10 SCI
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ITALIAN DESIGNER DOORS

shiny
lucido

SHINY

GRIGIO ON
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ITALIAN DESIGNER DOORS

TORTORA ON
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ITALIAN DESIGNER DOORS

1400, 1500, 1600, 1610, 1620, 1630, MAGNOLIA

Tiepolo

1400 TIEPOLO 2BB1400 TIEPOLO 2VBG
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ITALIAN DESIGNER DOORS

1400 TIEPOLO 2VBG & 2BB
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ITALIAN DESIGNER DOORS

1300 – noce americano
1300 – american walnut

Tiziano

1300 TIZIANO 15BBR
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ITALIAN DESIGNER DOORS

1600, 1610, 1620, 1630, 1670, 1700, 1720, 1730, 1750

Burano

1600 BuRANO 3P PLuS



1600 BuRANO 3P PLuS

8786

ITALIAN DESIGNER DOORS

1610 BuRANO VP SG01P

1610 BURANO PP 1610 BURANO PPP
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ITALIAN DESIGNER DOORS

1600, 1610, PANNA, MAGNOLIA, COLOR 

Canova

PANNA CANOVA PPP

PANNA CANOVA PU PANNA CANOVA PPP
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ITALIAN DESIGNER DOORS

1600, 1610, 1620, 1630, 1670, 1700, 1720, 1730, 1750
hand finished

Doge

1750 DOGE 3P PLuS - hAND FINIShED DA02
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ITALIAN DESIGNER DOORS

1600 DOGE PP & PALLADIO WALL PANELLING
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ITALIAN DESIGNER DOORS

1730 DOGE

1600 DOGE PP - hAND PAINTED

1730 DOGE SP 1700 DOGE PPP

1700 DOGE - hAND FINIShED
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ITALIAN DESIGNER DOORS

1600, 1610, 1620, 1630, 1670, 1700, 1720, 1730, 1750
hand fnished

Antica Venezia

1620 ANTICA VENEZIA 8G - hAND FINIShED DZ01
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ITALIAN DESIGNER DOORS

1610 ANTICA VENEZIA 8G - hAND FINIShED DZ01
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ITALIAN DESIGNER DOORS

1610 ANTICA VENEZIA 8G - hAND FINIShED DZ01

1620 ANTICA VENEZIA 2G 1600 ANTICA VENEZIA 8G TB
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ITALIAN DESIGNER DOORS

PALLADIO

PALLADIO 110 SP

110, 230, 510
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ITALIAN DESIGNER DOORS

MAGNOLIA & gilt frames

PALLADIO 120

PALLADIO 124 PP
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ITALIAN DESIGNER DOORS

MAGNOLIA, RUBER, AKORI

OPEN

MAGNOLIA 01PP
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ITALIAN DESIGNER DOORS

MAGNOLIA 01PP

MAGNOLIA 01VP SC01P

AKORI 15VBBG2RUBER 01PU
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ITALIAN DESIGNER DOORS

ShINY TORTORA & YOu SECRET2

INVISIBLE
DOOR

ALL FINISHES
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ITALIAN DESIGNER DOORS

VANITÀ SECRET2 & COLOR OTTAGONO WALL PANELLING
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ITALIAN DESIGNER DOORS

ARDESIA IN SECRET2 
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ITALIAN DESIGNER DOORS

COLOR SECRET2 & WALL PANELLING 

PuSh hANDLE IN GRIGIO SECRET2
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ITALIAN DESIGNER DOORS

ESTETICA E DESIGN
•	 Anta realizzabile in tutte le finiture e i modelli Barausse, anche nella versione vetro
•	 Possibilità di personalizzare la finitura dell’anta con la finitura della parete
•	 Cerniere, serratura e maniglia nascoste per un risultato elegante

FUNZIONALITÀ
•	 La struttura è stabile come qualsiasi porta con telaio visibile, grazie al telaio in alluminio rinforzato: ne deriva resistenza e maneggevolezza in 

apertura e chiusura
•	 Ottimizzazione dello spazio di passaggio grazie all’apertura a 180°
•	 Possibilità di integrare chiudiporta incassato e soglia mobile

AESThETIC AND DESIGN
•	The leaf can be provided in all Barausse finishes and models, including the glazed version

•	Ability to customize the finish to match the wall finish

•	Hinges, lock and handle are hidden for an elegant effect

FuNCTIONALITY
•	The structure is firm like any door with visible frame, thanks to the reinforced aluminium frame: 

the result is strength and ease of handling during opening and closing

•	Optimization of the passage size thanks to the 180° opening

•	Possibility to integrate door closing devices and mobile thresholds

VERSATILITY
•	A single frame for both the pulling and the pushing versions

•	A single frame for both brickwork and plasterboard

•	Reversible leaf and hardware

•	Available up to 300 cm height

•	Suitable for frequent use and, therefore, for public applications

EASY AND PRECISE ASSEMBLY
•	The frame comes in a kit (with spacers for assembly), to be inserted into the wall and to be 

painted during the building works

•	You have already assembled the frame and the floor is higher than expected. No problem: the 

leaf can be shortened on site up to 15 cm to fit the existing wall opening

•	Our hidden hinges are perfectly adjustable on 3 axes

•	Avoids the risk that, with time, cracks appear on the wall: the hinges allow to have a thicker 

wall finishing

MONTAGGIO FACILE E PRECISO
•	 Telaio fornito in kit (con apposite dime di montaggio), da murare e verniciare in opera
•	 Telaio montato e pavimento più alto del previsto? L’anta può essere accorciata in cantiere fino a 15 cm per adattarsi perfettamente al foro 

muro esistente.
•	 Perfetta regolazione dell’anta grazie alle cerniere a scomparsa registrabili su 3 assi
•	 Evita il rischio che con il tempo si formino crepe in quanto le cerniere rientrate consentono un maggiore spessore di rasatura

VERSATILITÀ
•	 Un unico telaio sia per la versione a spingere che a tirare
•	 Un unico telaio sia per cartongesso che per muratura
•	 Anta e ferramenta reversibili
•	 Realizzabile in tutte le altezze fino ad altezza 300 cm
•	 Adatta per utilizzo frequente e dunque per ambienti pubblici
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ITALIAN DESIGNER DOORS

FILA

MIELE BIT FILA

ALL FINISHES

invisible rail

CORDA FILA + OLMO & FABRICS STRIPES 
KVADRAT WALL PANELLING 
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ITALIAN DESIGNER DOORS

ALUMINIUM HINGED
DOORS 

CENTRO 60 RING

alluminio
aluminio
алюминий
aluminium
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ITALIAN DESIGNER DOORS

CENTRO 60 RING

CENTRO 60 RING

SUDDEN CENTRO 70 RING NOCE CENTRO 70 INNER2

CENTRO 70 RING & FABRICS SuDDEN KVADRAT
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45
 m

m

2 mm

45
 m

m

2 mm

45
 m

m

17 mm

ITALIAN DESIGNER DOORS

PRO

SID

ER

LEAVES WITH ALUMINIUM 
PROFILES
ante profilate in alluminio
hojas con perfiles en aluminio
полотна с алюминиевым профилем
vantails avec profils en aluminium
skrzydła profilowane z aluminium

CENERE EAN SID
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ITALIAN DESIGNER DOORS

soluzioni scorrevoli
soluciones para puertas correderas
решения для раздвигающихся дверей
solutions pour portes coulissantes
rozwiązania drzwi suwane

SLIDING DOORS
SOLUTIONS

CENTRO 60 FuMÈ VOLTA
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ITALIAN DESIGNER DOORS

 CENTRO 60 FuMÈ VOLTA

 CENTRO 60 FuMÈ VOLTA

LuME J-X
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ITALIAN DESIGNER DOORS

ICE FILO 41 VOLTA



B

A

B

A

B

A
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ITALIAN DESIGNER DOORS

DOORS & WALL PANELLING

ALL FINISHES & FABRICS BY 

Porta integrata su boiserie
Door built into wall panelling
Puerta integrada con boiserie
Стеновые панели интегрированы с дверью
Porte intégrée avec la boiserie
Boazeria połączona z drzwiami

boiserie
стеновые панели
boazeria

Porta integrata su lambris
Door built into wainscot wall paneling
Puerta integrada con boiserie
Декоративные обшивочные панели
Porte intégrée avec la boiserie
Boaseria w stylu angielskim, czyli do połowy ściany

CEMENTO & FABRICS STRIPES KVADRAT 
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ITALIAN DESIGNER DOORS

CENERE EAN MACh2

CANALETTO & FABRICS SuDDEN KVADRAT 
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ITALIAN DESIGNER DOORS

porte blindate
puertas acorazadas
металлические входные двери
portes blindées
opan cerzone

ARMOURED 
DOORS



Our experience in managing special orders throughout the world makes us the preferred partner of 
developers who expect a company able to propose reliable products, suitable to local needs in terms of 
technology and functionality.

La nostra esperienza nella gestione di ordini speciali nel mondo ci rende il partner preferito di developers che cercano 
un’azienda in grado di proporre prodotti affidabili, adatti alle specifiche esigenze della committenza in termini di tecnologia e 
funzionalità.
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ITALIAN DESIGNER DOORS

2005
hilton Molino Stucky
Italy

20
04

20
16

2008
Verdura Int. Golf & 
SPA Resort
Italy

2013
Intercontinental hotel*
Russia
(*Interior Plus Contractor)

2009
Radisson Blue 
hotel
Senegal

2010
IBM Center
Italy

2006
Russian Embassy
USA

2006
ukraine Embassy
USA

2008
DOLCE&GABBANA 
Offices
Italy

2009
Grand hotel 
Kempinski SPA
Switzerland

2003
Sumitomo Building 
Residence
Japan

2014
Four Seasons
hotel*
Russia
(*Interior Plus
Contractor)

2014
Porto Piccolo
Italy

2014
Central Bank of 
Armenia
Armenia

2013
Calzedonia Offices 
and Apartments
Russia

2014
Townhouses at 
Lekki - Lagos
Nigeria

2015
CIC - Centre 
International Congress
Algeria

20
08

20
12

2005
Terrace Ebisu 
Residence 
Japan

2009
Venice Marine
Italy

2009
hotel Anglo 
Americano
Italy

2015
Constantine 
Marriott hotel
Algeria

2014
Sheraton hotel 
Algeri
Algeria

Since 1992
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SPECIAL PALLADIO & LAMBRISSPECIAL PALLADIO
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rovere sbiancato spazzolato
bleached brushed oak
roble blanqueado cepillado
дуб беленый брашированный
chêne cérusé brossé
dąb bielony szczotkowany

rovere naturale spazzolato
natural brushed oak
roble natural cepillado
дуб натуральный брашированный
chêne naturel brossé
dąb naturalny szczotkowany

rovere cacao spazzolato
cocoa brushed oak
roble cacao cepillado
дуб брашированный какао
chêne cacao brossé
dąb kakao szczotkowany

rovere nero spazzolato
black brushed oak
roble negro cepillado
дуб брашированный черный
chêne noir brossé
dąb czarny szczotkowany

noce canaletto
black walnut
nogal negro
орех каналетто
noyer noir
orzech canaletto

noce americano
american walnut
nogal americano 
орех американский
noyer américain
orzech amerykański

noce akori anticato
antique akori walnut
nogal akori antiguo
орех акори античный
noyer akori vieilli
orzech akori antyczny

noce chiaro
light walnut
nogal claro
орех светлый
noyer clair
orzech jasny

olmo
elm
olmo
вяз
orme
wiąz

ciliegio
cherry
cerezo
черешня
cerisier
czereśnia

noce akori
akori walnut
nogal akori
орех акори
noyer akori
orzech akori

rovere brandy spazzolato
brandy brushed oak
roble brandy cepillado
дуб бренди брашированный
chêne brandy brossé
dąb brandy szczotkowany

wengé
wenge
wengué
венге
wengé
wenge

piallaccio di legno
wood veneer
chapa de madera
облицовка шпоном
placage de bois
drewniane okleiny

piallaccio di legno precomposto
reconstructed wood veneer
chapa de madera precompuesta
облицовка наборным шпоном
placage de bois reconstitué
zrekonstruowany fornir z drewna naturalnego

frassino laccato blanc spazzolato
blanc lacquered brushed ash
fresno lacado blanc cepillado
ясень брашированный 
blanc крашенная
frêne laqué blanc brossé
jesion lakierowany blanc 
typu szczotkowanego

spazzolato · brushed · cepillado · брашированный · brossé · szczotkowany

essenze · veneers · maderas · материалы · essences · fornir

rovere grigio
grey oak
roble gris
дуб серый
chêne gris
dąb szary

finishes

laccato · lacquered · lacado · крашенная · laqué · lakierowane

laccato RAL 9010
RAL 9010 lacquered
lacado RAL 9010
RAL 9010 крашенная
laqué RAL 9010
lakierowane RAL 9010

laccato colore
colour lacquered
lacado colorado
цветной крашенная
laqué couleur
lakierowane – wersja kolor

laccato bianco Barausse
Barausse white lacquered
lacado blanco Barausse
белый крашенная Barausse
laqué blanc Barausse
lakierowane białe Barausse

GRALLEY

CACAO

WENGE

ICE

RUBER

VANILLA

CANALETTOOLMO

MIELE

MASAI

AKORI

BRANDY

1300 / NOCE 1400 1500

COLORBLANC MAGNOLIA

1600
bianco gesso
chalk white
blanco yeso
белый гипс
blanc crayeux
biały gips

bianco brillante
glossy white
blanco brillante
белый блестящий
blanc brillant
biały błyszczący

1670

lucido · shiny · brillante · глянцевый · brillant · polerowane

TORTORA

GRIGIO

BIANCO

CREMA

PANNA

SETA

CAPPUCCINO

CAFFÈ

CHIANTI

TERRA

NERO

S-SUGAR S-MILK S-CARAMEL S- CANDY

effetto cristallo · crystal effect · efecto de cristal · Эффект стеклянной отделки · effet cristal · efekt krystalicznie

SUGAR MILK CARAMEL CANDY
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laccato rifinito a mano · lacquered and hand finished · lacado acabado a mano

крашенный – расписанный вручную · laqué fini à la main · lakierowanie ręczne

pelle · leather · piel · кожа · cuir · skóra

inox

LAB-TESSUTI

alluminio · aluminium · aluminio · алюминий · aluminium · aluminium

1630

1700 1720 1730

1750

1610 1620

finishes

tortora patinato
coated turtledove
tórtola glaseada
тортора патинированный
tourterelle patiné
gołąb powlekany
šedobéžová patinovaná

bianco anticato
antique white
blanco antiguo
белый античный
blanc patiné
biały antyczny
antikovaná bílá

avorio patinato
coated ivory
marfil glaseado
слоновая кость патинированная
ivoire patiné
kość słoniowa powlekana
slonovinově bílá patinovaná

pesca antico
antique peach 
pesca antiguo
персиковый античный
pêche vieilli
brzoskwinia antyczna
broskvová

grigio consumato
worn gray
gris consumado
серый состаренный
gris élimé
przetarty szary
šedá s opotřebovaným efektem

verde salvia antico
antique sage green
verde salvia antiguo
зеленый шалфей античный
vert sauge vieilli
zielony szałwia antyczny
šedozelená antikovaná

crema patinato
coated cream
crema glaseada
кремовый патинированный
crème patiné
powlekany kremowy
krémově bílá patinovaná

B N RAVEN CAYMAN

MATT SHINY BRONZE

resina · resin · resina · смола · résine · żywica

PIETRACORDA

STRIPES SUDDEN 003 SUDDEN 011 SUDDEN 016 SUDDEN 024

ARDESIA CEMENTO
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kit ferramenta · kit herrajes · набор фурнитуры · kit quincaillerie · zestaw okuć

cerniere a perno per porte interne complanari
pin hinges for interior flush doors
bisagras de perno para puertas interiores enrasadas
штыревые петли для внутренних компланарных дверей
charnières avec goupilles pour les portes intérieures coplanaires
zawiasy sworzeniowe do drzwi wewnętrznych współpłaszczyznowych

cerniera a sgancio brevettata
patented lift-off hinge
bisagra desenganchable patentada
запатентованная отцепляемая петля
charnière à pivot brevetée
opatentowane zawiasy zaczepowe

TPROGRAMM STRIPE TPROGRAMM PYRAMID TPROGRAMM OVERSIZE

hardware kit

MACHcerniere a filo brevettate
patented flush hinges
bisagras a ras patentadas
запатентованные навесные петли заподлицо
charnières coplanaires brevetées
opatentowane zawiasy jednopłaszczyznowe

cerniere a pomella
knoblock hinges
bisagras de pomo
шарнирные петли
paumelles 
zawias czopowy

EUROCENTO DECÒ EUROCENTO STILE

cerniera per porte a vento
spring hinge for swing doors
bisagra para puertas vaivén
петля для распашных дверей
charnière pour la porte à va-et-vient
zawiasa dla drzwi wahadłowych

cerniere invisibili
invisible hinges
bisagras invisibles
невидимые петли
charnières invisibles
zawiasy schowane

cerniere / cerniere autochiudenti per porte tecnologiche
hinges / self closing hinges for technological doors
bisagras / bisagras autocerrantes para puertas tecnologícas
петля / петли самозакрывающиеся для технологических дверей
charnières / charnières à fermeture automatique pour portes technologiques
zawiasy / zawiasy samozamykalne dla drzwi technologiczneдвери

VENTO

cerniera a sgancio brevettata
patented lift-off hinge
bisagra desenganchable patentada
запатентованная отцепляемая петля
charnière à pivot brevetée
opatentowane zawiasy zaczepowe

DEA INVERSO

TECNICA

serratura magnetica
cerradura magnética
магнитный замок
serrure magnétique
zamek magnetyczny

magnetic lock

serratura bagno
bathroom lock
cerradura baño
замок WC
serrure toilette
zamek WC

serratura con chiave
key lock
cerradura con llave
замок с ключом 
serrure avec clé
zamki na klucz

serratura a cilindro
cylinder lock
cerradura con cilindro
замок с цилиндром
serrure cilindre
zamek cylindryczny

Patent Yale WC
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maniglie per porte a battente
manivelas para puertas batientes
ручки для створчатых дверей
poignées pour portes battantes
klamki dla drzwi otwieranych tradycyjnie

handles for hinged doors

ROBOQuATTRO

DuCALE

TOTAL

ZELDA

SELENE

LuXuRY P

ALA

LuXuRY M

maniglie per porte scorrevoli
manivelas para puertas correderas
варианты наборов фурнитуры для раздвижных дверей
poignées de portes coulissants
klamki dla drzwi przesuwnych

handles for sliding doors

SWING ROuND

STILO

SWING C

CENTRO

SWING SQuARE

ROBOQuATTROS FINEFLAT
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Barausse Product Care

Brevetto Barausse
Per un montaggio rapido e preciso.
Il kit di montaggio “PORTA FACILE” è stato creato 
per rendere più veloci e precise le operazioni 
di installazione delle porte anche in assenza di 
falsotelaio.
Il kit è composto da un sistema di spessori da 
inserire tra anta e telaio prima della schiumatura 
per garantire il rispetto delle tolleranze.

Patente Barausse
Para un montaje rápido y preciso.
El kit de montaje “PORTA FACILE” ha sido 
creado para hacer más rápidas y precisas las 
operaciones de instalación de las puertas, incluso 
en ausencia de premarco.
El kit está compuesto por un sistema de 
suplementos que se colocan entre la hoja y el 
marco antes del espumado, para garantizar el 
respeto de las tolerancias.

Патент фирмы Barausse
Для быстрого и правильного монтажа.
Набор для монтажа “PORTA FACILE” был создан 
для того, чтобы ускорить процесс установки 
двери и сделать его более легким и точным 
даже при отсутствии фальшкороба.
Набор представляет собой систему клинышков-
распорок, которые устанавливаются между 
дверным полотном и коробом для правильного 
распределения зазоров перед нанесением 
пенопласта.

Barausse Patent
For fast and precise fitting.
The “PORTA FACILE” fitting kit was created 
to make leaf installation operations quicker 
and more precise even when there is no 
counterframe.
The kit is composed by a system of shims to 
insert between the door and frame before 
foaming to guarantee compliance with the 
tolerances.

Brevet Barausse
Pour un montage rapide et précis.
Le kit de montage “PORTA FACILE” a été 
conçu pour rendre les opérations d’installation 
des portes plus rapides et précises, même en 
l’absence de contrecadre. Le kit contient un 
système de cales à introduire entre le vantail et le 
cadre avant l’injection de la mousse pour garantir 
le respect des tolérances.

Patent Barausse
Do szybkiego i dokładnego montażu.
Zestaw montażowy “PORTA FACILE” został 
stworzony tak, aby ułatwić i usprawnić montaż 
skrzydeł drzwi oraz uczynić go bardziej dokładnym 
nawet w przypadku braku ościeżnicy. Zestaw 
montażowy, składający się z systemu klinów, 
może być wprowadzony miedzy drzwi a framugę 
jeszcze przed piankowaniem, co pozwoli na 
nieprzekroczenie dopuszczalnych odchyłów.

anti-humidity kit
kit anti umidità · kit antihumedad · комплект для влагоизоляции · kit anti-humidité · zestaw przeciw wilgoci

Per prevenire i danni dell’umidità.
L’umidità prodotta tra le mura domestiche in 
particolari situazioni, ad esempio in bagno o in 
cucina, può danneggiare la finitura delle porte.
Per evitare che il legno si sfaldi o che si 
gonfi è consigliato, all’atto dell’installazione, 
trattare il piede di telaio e coprifili con il 
prodotto antiumidità studiato per Barausse da 
SAYERLACK®.

Para prevenir los daños causados por la humedad.
La humedad producida entre las paredes 
domésticas en particulares situaciones (por 
ejemplo, en el baño o en la cocina) puede dañar el 
acabado de las puertas.
Para evitar que la madera se descame o se hinche, 
en el momento de la instalación es aconsejable 
tratar la parte inferior de marco y tapajuntas con 
el producto antihumedad especialmente estudiado 
por SAYERLACK® para Barausse.

To prevent damage from humidity.
The humidity produced inside the room in 
particular situations – in the bathroom or in the 
kitchen, for example – can damage the finish of 
doors.
To avoid the wood from flaking or swelling, 
we suggest to treat the foot of frame and 
architraves during installation with the 
anti-humidity kit developed for Barausse by 
SAYERLACK®.

Для предотвращения ущерба, наносимого 
влажностью.
Влажность, присутствующая в воздухе и 
появляющаяся на стенах домов, например, в 
кухнях, туалетах и ванных комнатах, может 
привести к повреждению облицовки дверей.
Поэтому при монтаже двери для предотвращения 
набухания и расщепления дерева в процессе 
эксплуатации, необходимо нанесли слой 
специального состава, разработанного для 
фирмы Barausse SAYERLACK®.

Pour prévenir les dégâts de l’humidité.
L’humidité présente naturellement dans l’air 
et celle produite entre les murs domestiques, 
comme par exemple dans la salle de bains ou 
dans la cuisine, peut endommager la finition des 
portes.
Pour éviter que le bois ne s’effrite ou qu’il ne 
se gonfle il est nécessaire, au moment de 
l’installation, de traiter le bas du vantail, le cadre 
et les chambranles avec le produit anti-humidité 
étudié par SAYERLACK® pour Barausse.

Do ochrony przed wilgocią.
Wilgoć obecna w powietrzu i ścianach, a przede 
wszystkim w łazience i kuchni może uszkodzić 
drzwi.
Aby uchronić drewno przed łuszczeniem się i 
puchnięciem, proponujemy zastosowanie “Kitu 
Barausse do ochrony przed wilgocią” w trakcie 
instalacji drzwi przez nałożenie go na nadproże, 
ościeżnicę oraz pod skrzydła drzwi. kit Antiumidità 
został opracowany dla firmy Barausse przez 
SAYERLACK®.

kit PORTA FACILE kit B-CARE 1

kit B-CARE 2

kit MAKE-UP

Strumenti utili al montaggio e la manutenzione 
della porta. Contiene un kit PORTA FACILE e un 
kit antiumidità.

Kit per il ritocco delle ante SHINY/METAL. Retouch kit for SHINY/METAL leaves. Kit para el retoque de hojas SHINY/METAL.

Набор для ухода за полотнами SHINY/METAL. Kit pour le retouche des vantails SHINY/METAL. Zestaw naprawczy dla drzwi SHINY/METAL.

Instrumentos útiles para el montaje y el 
mantenimiento de la puerta. Contiene un kit 
PORTA FACILE y un kit antihumedad.

Useful tools for fitting and maintaining the door.
Contains a PORTA FACILE kit and an anti-
humidity kit.

Нужные инструменты для монтажа и 
технического обслуживания двери. Содержит 
набор для облегчения монтажа и Комплект 
"антивлажность".

Un set di strumenti utili al cliente per la facile 
manutenzione delle porte Barausse.
Contiene: istruzioni di regolazione delle cerniere, 
chiavette a brugola, ottagono di regolazione, viti 
di sicurezza e pennarello per il ritocco.

Set de instrumentos destinados al usuario para el 
fácil mantenimiento de las puertas Barausse.
Contiene: instrucciones de regulación de las 
bisagras, llaves Allen, octágono de regulación, 
tornillos de seguridad y pincel de retoque.

A set of useful tools for users for the easy 
maintenance of Barausse doors.
Contains: instructions for adjusting hinges, Allen 
keys, adjustment octagon, safety screws and felt-
tip pen for touching up.

Набор нужных инструментов для пользователя 
Дверей Barausse для выполнения легкого 
технического обслуживания.
Он содержит: инструкции по регулированию 
петель, ключ brugola, восьмиугольник для 
регулировки, винты безопасности и фломастеры 
для небольших поправок.

Outils utiles pour le montage et l’entretien de la 
porte. Il contient un kit PORTA FACILE et un kit 
anti-humidité.

Narzędzia przydatne do zmontowania i 
konserwacji drzwi. Zawiera zestaw PORTA FACILE 
i zestaw przeciw wilgoci.

Une série d’outils utiles au client pour un 
entretien facile des portes Barausse.
Il contient: instructions pour le réglage des 
charnières, clés Allen, octogone de réglage, vis de 
sécurité et feutre pour les retouches.

Zestaw narzędzi przydatnych użytkownikowi 
umożliwiających łatwą konserwację drzwi 
Barausse.
Zawiera: instrukcje dotyczące regulacji zawiasów, 
klucze imbusowe, ośmiokątną podstawkę 
regulacyjną, śruby bezpieczeństwa i flamaster do 
retuszu.
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prestige

functionality

•	 Cura dei dettagli.
•	 Ampia scelta stilistica.
•	 Personalizzazione dei modelli.
•	 Impiego di materiali pregiati.
•	 Rifinitura a mano delle laccature.
•	 Ricerca estetica.

•	 Attention to detail.
•	 Wide choice of style.
•	 Possibility of customizing models.
•	 High quality materials.
•	 Hand finished lacquers.
•	 Refined aesthetic.

•	 Troska o szczegóły.
•	 Szeroka gama stylistyczna.
•	 Personalizacja modeli.
•	 Stosowanie wartościowych materiałów.
•	 Ręczne wykończenie lakierowania.
•	 Praca nad estetyką.

•	 Забота о деталях.
•	 Широкий ассортимент стилей.
•	 Создание моделей по индивидуальному 

заказу.
•	 Применение ценных материалов.
•	 Нанесение лакокрасочных покрытий вручную.
•	 Эстетический поиск.

•	 Attention au détail.
•	 Large choix de style.
•	 Personnalisation des modèles.
•	 Utilisation de matériaux de qualité.
•	 Finitions laquées à la main.
•	 Recherche esthétique.

•	 Atención a los detalles.
•	 Amplia variedad de estilo.
•	 Personalización de los modelos.
•	 Uso de materiales  de calidad.
•	 Acabado a mano del barnizado.
•	 Búsqueda estética.

•	 Funzionalità nel rispetto dell'estetica.
•	 Unicità garantita da 19 brevetti industriali.
•	 Reversibilità.
•	 Semplicità di montaggio.
•	 Semplicità nella regolazione delle cerniere.
•	 Ingombri anta studiati per ottimizzare la 

fruizione degli spazi.

•	 Functionality without neglecting aesthetics.
•	 Uniqueness guaranteed by 19 patents.
•	 Reversibility.
•	 Easy to assemble.
•	 Easily adjustable hinges.
•	 The dimensions of the door are designed to 

optimize the use of space.

•	 Funcionalidad con respeto a la estética.
•	 Unicidad garantizada para 19 patentes 

industriales.
•	 Reversibilidad. Fácil de montar.
•	 Simplicidad en el ajuste de las bisagras.
•	 Dimensiones de las hojas estudiadas para 

optimizar el uso de los espacios.

•	 Функциональность с соблюдением эстетики.
•	 Уникальность, гарантированная 19 патентами 

на промышленный образец.
•	 Реверсируемость.
•	 Простота монтажа.
•	 Простота регулировки шарнирных петель.
•	 Габаритные размеры полотна разработаны 

с целью оптимизации использования 
пространств.

•	 Fonctionnalité à l'égard de l'esthétique.
•	 Unicité garantie par 19 brevets.
•	 Réversibilité.
•	 Facile à assembler.
•	 Simplicité de l'ajustement des charnières.
•	 Dimensions du vantail conçues pour optimiser 

l'utilisation de l'espace.

•	 Funkcjonalność i estetyka.
•	 Niepowtarzalność gwarantowana przez 19 

patentów przemysłowych.
•	 Odwracalność.
•	 Łatwy montaż.
•	 Łatwa regulacja zawiasów.
•	 Przestrzeń zajmowana przez skrzydła 

zaprojektowana tak, aby umożliwić optymalne 
wykorzystanie miejsca.

safety

comfort

•	 Processo produttivo certificato UNI EN ISO 
9001 e UNI EN ISO 14001.

•	 Verniciatura a base acqua.
•	 Utilizzo di materiali a bassa emissione di 

formaldeide.
•	 Impiego di materiali legnosi certificabili FSC

•	 Production process certified UNI EN ISO 9001 
and UNI EN ISO 14001.

•	 Water-based paint.
•	 Use of materials with low formaldehyde 

emission.
•	 Use of FSC-certified wood materials

•	 Proceso de producción certificado UNI EN ISO  
9001 y UNI EN ISO 14001.

•	 Barniz al agua.
•	 Uso de materiales a baja emisión de 

formaldehído.

•	 Производственный процесс сертифицирован 
стандартом UNI EN ISO 9001 и стандартом 
UNI EN ISO 14001.

•	 Водоэмульсионная краска.
•	 Применение материалов с низкой эмиссии 

формальдегида.
•	 Использование FSC-сертифицированных 

лесоматериалов

•	 Le processus de production est certifié UNI EN 
ISO 9001 et UNI EN ISO 14001.

•	 Peinture à base d'eau.
•	 L'utilisation de matériaux à faible émission de 

formaldéhyde.
•	 Utilisation de matériaux de bois certifiable FSC

•	 Certyfikat UNI EN ISO 9001 i UNI EN ISO 
14001 dla procesu produkcyjnego.

•	 Malowanie farbami wodnymi.
•	 Stosowanie materiałów o niskiej emisji 

formaldehydu.
•	 Używanie materiałów drewnianych 

certyfikowanych FSC

•	 Acustico: serratura magnetica di serie.
•	 Apertura e chiusura silenziose grazie alla 

serratura magnetica.
•	 Isolamento fino a 47 dB (a richiesta).

•	 Acoustic: silent magnetic lock as standard.
•	 The magnetich lock allows a silent closing and 

opening.
•	 Insulation up to 47 dB (on request).

•	 Акустический комфорт: бесшумный 
магнитный замок,  входящий в комплект 
стандартной поставки.

•	 Можно вернуться поздно и никого не 
разбудить! С магнитным замком закрытие 
происходит без звука защелкивания

•	 Изоляция до 30 дб (по запросу)

•	 Acoustique: serrure magnetique silencieuse 
standard.

•	 Avec la serrure magnétique, la fermeture et 
ouverture sont silencieuses.

•	 Isolation jusqu’à 30 dB (sur demande).

•	 Akustyka: cichy zamek magnetyczny w 
standardzie.

•	 Ciche otwieranie i zamykanie dzięki 
wykorzystaniu zamka magnetycznego

•	 Izolacja akustyczna do 30dB ( na zapytanie)
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ITALIAN DESIGNER DOORS

1. Engineering & Design

2. Manufacturing

3. Marketing

4. Customer Service

5. Showroom

6. Logistics

7. Quality Assurance & Test

8. Barausse For Contract
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ITALIAN DESIGNER DOORS

frame variants
varianti telaio
variantes marco
варианты коробов
variantes cadre
warianty rama

ERA STILE ERA DORICOERA PALLADIO ERA PALLADIO 150

TB STILE

INNER

SECRET2

INNER2 RING MACH2

TB TB INVERSO




